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Nem térhetünk napirendre, nem 

akarunk napirendre térni Beck és 
Albori urak beszédei fölött. Ezek a 
beszédek a kormánypárti sajtó fel­
fogásai szerint csak afféle katonai 
oktalanságok. Nem igaz. A katonák 
okosan is tudnak beszélni. Mutatja 
Horváth tábornok magyaros érzel­
mű, hazafias és mégis katonás, lo­
vaglás, egyúttal emberséges beszéde. 
A kormány sajtója, mikor a két 
osztrák katonának a magyar nem­
zeti érzéseket és felfogásokat mélyen 
sértő nyilatkozatait jelentőségük 
dolgában kicsinyli : csak Tisza Ist­
vánnak akarnak szolgálatot tenni. 
Nekik ez a fő szempont. Nem pe­
dig az, hogy itt egy durva, de jól 
megfontolt, rendszeres katonai tün­
tetésről van szó, mely egyenesen a 
nemzet ellen irányul. Tüntetésről, 
melynek rendjén katonás gőggel, 
pöffeszkedő fonnhéjázással adják 
tudtára katonáék országnak-világ- 
nak, hogy itt ők az urak. Se nem­
zet, se törvényhozás, se kormány 
nem ur ebben az országban. Csak 
a katona. Magyarország csak egy 
megszállott tartomány, mely tét 
szeleg magának azzal, hogy magát 
államnak nevezi és alkotmánynyal 
hivalkodik. Nemzet akarata, törvény­
hozás tekintélye, kormány hatalma, 
alkotmány szentsége: mindez ha­
szontalan rongy dolog katonáék 
előtt. Csak egyet ismernek el — a 
császárt. Arra se Beck, se Albori, 
so egyetleh. osztrák generális nem 
gondol soha pillanatra sem, hogy 
öt nem a császár tartja, hanem az 
ország, a nemzet. A tábornok urak, 
akik beleviszik a szellemüket az 
egész közös ármádiába, nem akar­
ják, nem is tudják megérteni azt, 
hogy hadsereg és állam, katonaság 
és nemzet között az érzések és 
gt ndolatok, a törekvések és vágyak 
• Igában egységnek kellene ural- 
ködni, aminthogy uralkodik is min­
den más alkotmányos államban. A 
közös hadsereg tábornokai ma is 
úgy viselkednek, úgy éreznek, úgy 
cselekesznek, mint a régi zsoldos 
seregek tisztjei. Zsoldosok és nem 
az állam és a nemzet erejének, vé­
reinek hordozói, törekvéseinek vé­
delmezői, dicsőségének és fájdalmai­
nak osztályosai. Csak a császár 
szolgái.

Sehol a világon, alkotmányos 
állam hadereje nem demonstrál az 
állam és nemzet ellen. Nálunk egye­
bet sem tesz a közös hadsereg.

Teszi, mert büntetlenül teheti. 
Teszi, mert érdemszámba megy 
neki a nemzeti érzés sértése. Teszi, 
mert a nemzet magú gyámoltalan, 
a nemzet kormánya pedig szolgai 
megadással hajlik meg előtte és 
parancsnak veszi minden szeszélyes 
kívánságát. Teszi, mert egyebet se 
lát, egyebet sem észlel a magyar 
kormányok részéről, mint jámbor 
meghunyászkodást s ez növeli dur­
va vakmerőségét. Teszi, mert egye­
bet se lát, egyebet se észlel a par­
lamenti többség részéről, mint nya- 
valygó nyájaskodást s arra irány­
zott törekvést, hogy katonáék urak 
lehessenek a nemzet fölött.

Irtózatos ínségbe jut az ország. 
Rettenetes kétségbeesés sötét érzése 
üli meg a magyar kedélyeket, mert 
isten csapása nehezedett az ország­
ra. Kinos gyötrelemmel néz a ma­
gyar nép a közel jövendőbe, mert 
nem tudja, hogyan szerzi meg a 
mindennapi kenyerét.

Arra van szükség, hogy az ál­
lam . megmentse az adófizető kis 
ekszisztenciákat a megsemmisülés­
től. Es mikor ilyen kegyetlen vi­
szonyok közt gyötrődik az ország; 
mikor a népre súlyosodé roppant 
terhek legnagyobb része a közös 
hadsereg parádés eltartására paza-

Eső és takarmányhiány.
A mezőgazdasági helyzet.

— Saját tudósítónktól. — 
Kolozsvár, aug. 28.

Alig egy hét alatt tűrhetetlen forró­
ságból, őszi, fázó időjárás lett. Hideg sze­
lek fújnak s néhol esővel is j'rnak, bár 
ettől az esőtől már nem sok áldást várnak 
a gazdák. A kukoricának csak azon részé­
ben segítheti elő a fejlődést, a melyet későn 
ültettek el, de különben egészen elszáradt, 
meddő szárakat csapdos az eső. A szőlő­
nek még inkább hasznára van.

Az orszá: egyéb vidékeiről is hasonló, 
erős időjárás változást jelentenek. Fiumé- 
ben például szintén megcsappant a meleg. 
Csak 17° ot mutat az öreg Celzius szerint 
a hőmérő. A hűvös időjárást pedig hatal­
mas vihar teszi szinte elviselhetetlenné. Há­
rom nap szakadztianul.esik. Pénteken ugyan 
felhagyott kissé az eső, de annál erősebben 
dühöng a bóra. Triesztben sincs különben. 
Ott már hatalmasan lehűlt a levegő. Mert 
13 Celsius mindössze a levegő hőmérséke.

rolódik el, mikor a közös hadsereg 
számára újabb szédítő nagyságú 
kiadások áldozatát követeli a csá­
szári akarat a nemzettől : akkor 
jönnek a császári zsoldos urak és 
tüntetnek a nemzet ellen. Vértlázitó 
dolog ez !

Ki adott nekik erre jogot ? Ki 
adott ehhez nekik hátországot ? Ki­
től kaptak erre felhatalmazást? 
Pusztán a saját elméjük és lelkűk 
sugalmazásából nem tették. Nem 
tehették. Katonáék kommandóra 
cselekesznek.

Rettenetes még a gondolata is 
annak, hogy ez a kommandó talán 
abból a forrásból ered, a melyből 
ők egész lelkiviláguk minden apró 
és nagy nyilvánulására merítik az 
elhatározást, mert ha igy lenne, 
akkor a császár nevében, a császár 
akaratából, a császár kommandó­
jára történik tüntetés a magyar 
állam és a magyar nemzet ellen. 
És ha igy lenne, akkor a katona 
urak nem magukat állítják szembe 
a nemzettel, hanem az uralkodót 
viszik harcba az állam és nemzet 
ellen.

A kormánypárti sajtó ne azon 
legyen, hogy lekicsinyelje Beck és 
Albori urak nemzetellenes föllépésé­
nek jelentőségét. Hanem azon le­
gyenek, hogy a nemzet lelkében 
támadt keserű háborgás lecsöndesi- 
tésére alkalmas módokat keresse­
nek. Mert arra van szükség, hogy 
a nemzet közvéleménye megnyug- 
tattassék.

Lehetetlen helyzet az, hogy a 
magyar állam és a nemzet vére és 
vagyona árán ne tartsa ellenségeit, 
hanem azokat erősítse, elbizakodott­
ságukat fokozza s a vad kétségbe­
esés kegyetlen fájdalmán kívül egyéb 
része ne legyen.

Katonáék jól teszik, ha a nem­
zet nyakára ülnek, mikor ezt köny- 
nyü szerrel, katonai gőggel tehetik 
s hivatkozhatnak arra, hogy ők a 
császár hadseregének tagjai s mind­
azt, a mit tesznek, mint a császár 
hadseregének tisztjei cselekszik.

A mi kormányférfiaink mind­
untalan arról prédikálnak, hogy a 
hadsereg az állam érdekeit védel­
mezi s ezért meg kell becsülni a 
haderőt. Pokolba az olyan érdek­
védelemmel, mely csak a nemzeti 
érzés sértegetésében s a magyar 
állam ellen való tüntetésben nyilvá­
nul. Az ilyen szerepléssel szemben 
a tiszteletteljes megbecsülés nem 
erény, hauem szertelen gyávaság.

Beck és Albori katona urak 
beszédei sokkal sérelmesebbek, sem­
hogy ezekkel szemben elégtétel le­
hetne nehány kormánypárti újság 
leckéztető cikke. Ha ezek a beszé­
dek nem császári kommandóra hang­
zottak el : tessék ezt bebizonyitani. 
Erre legyen erős gróf Tisza István 
keze. Ne csak a katona ur szá­
mára szükséges pénz előteremté­
sében.

Csütörtökön hatalmas bóra is támadt, 
mely csaknem elpusztított két nagyobb 
bárkát, melyeket az Andrea nevű gőzös 
mentett meg. Szerdától fogva folyton esik, 
mintha csak kannából öntenék.

Barcs és vidékén az e hó 22-én 
erős viharral jött záporeső u’án m snap 
nagy esőzés állott be, mely egész nap tar­
tott s azóta megszakításokkal folyton esik. 
Az idő szeles és borult..

Az időjárásban beállott fordulat azon­
ban egyáltalán nem javít azon a szomorú 
helyzeten, amelyet a takarmányhiány oko 
zott. Az ország gazdáit ennek gondja fog­
lalja el s minden módon igyekeznek azt 
minél elviselhetőbbé tenni.

Mármaros vármegye gazdasági egye­
sülete, amint lapunknak táviratozzak: e hó 
26-ikán Nyegre László orsz. képviselő el­
nöklete alatt népies gyűlésen vitatta meg a 
takarmányhiány következtében bekövetke­
zett válságos helyzet orvoslására szolgáló 
eszközöket.

A gyűlésen báró Perényi Zsigmond 
főispán is részt vett. Beható tanácskozás 
tárgyát képezte azon intézkedések megtétele, 
melyekkel a takarmányhiány veszedelme 
csökkenthető lenne. Megnyugvással vették 
tudomásul az egyes tagok felszólalásaiból, 
hogy a veszély a vármegye nem minden 
részében egyenlő és számos község lesz, 
mely takarmányban nem fog hiányt szen­
vedni.

A szecskavágó gépek kölcsönadásával 
és azzal, hogy a földmivelésügyi miniszter 
kincstári erdőkben a legeltetést megengedte, 
az ál a'tenyésztők is nagy fontosságú ked- 
vézménytea részesültek. Egyebekben az 
egész vármegyében beköszöntött esőzések is 
hozzájárulnak a gazdasági helyzet javu­
lásához.

Már éppen el akarták szállítani a két 
rabo. a szegedi csillagbörtönből Vácra, 
amikor szeneációs fordulatot vett az ügy. 
Három rab, Nagypál Antal, Balassa Péter 
Bertalan és Róvó János jelentkeztek Me- 
csér József börtönigazgatónál, hogy vallo­
mást tegyenek ebben a pörben. Ez a három 
rab elmondotta, hogy nekik Fedor dicse­
kedve beszélte el, hogyan gyilkolta meg 
Ördög-Czilát még pedig teljesen egyedül.

Nagypál Antal, aki több hónapig kö­
zös cellában volt a gyilkossal, előadta, hogy 
Fodor neki nevetve beszélte el a bűntettet 
és azt, hogy Földesicek semmi rézé sincs 
a gyilkosságban. Csak azért vallott ellene 
Fodor, mert haragudott rá, amiért nem 
akart hazudni a rendőrségen, másrészt 
pedig azért, mivel azt hitte, hogy ő kisebb 
büntetést kap, ha Földesit is elítélik. Ezt a 
kijelentést sokszor hangoztatta Fodor a 
börtön munkatermében és egész sereg rab 
tett ellene tanúságot.

A bíróság ebben az ügyben ujrafelvé- 
telt rendelt el, mert alapos a föltevés, hogy 
Földesi Józsefet ártatlanul ítélték el 10 évi 
fegyházra. Az ügyel már a szegedi esküdt- 
birőság szeptemberi ciklusa tárgyalni fogja.

A primadonna férje.
Megőrült a felesége miatt.

Kolozsvár, aug. z9.
Az elmúlt színházi szezon alatt a bu­

dapesti újságok hasábjain sűrűn olvashatott 
a közönség egy szomorú családi botrány­
ról, amelynek szereplői az aradi színtársu­
lat volt primadonnája, Ruzsinszky Ilona és 
a férj", Bereczky Lajos voltak. Ide nem 
tartozó családi okok miatt megszakadt az 
elmúlt esztendőben a házastársak összeköt­
tetése és mindketten teljesen különválva 
éltek. Ettől az időtől fogva lett átadva a 
nyilvánosságnak a békétlen családi élet 
egyik és másik titka és ettől az időtől fog­
va támadta meg egy gyilkos kór, a kedély­
betegség, a válópör egyik szereplőjét, Be­
reczky Lajos debreczeni rendőrfogalmazót.

Most ennek a családi perpatvarnak 
szomorú csattanójáról veszünk Debrecenből 
hirt. A primadonna férj:, a kiről azt hi- 
resztelték, hogy könnyelmű, léha ember, 
hogy a feleségétől való elválás neki gyö­
nyörűséget okozott, a folytonos bánkódás- 
ba, a felesége után való nagy vágyakozásba 
beleőrült. Erről ad hirt a „Debrecen" cimü 
njság a következőkben:

Tragikus sorsú rendőrtisztvúelő. A deb­
receni I. kerületi kapitánysághoz beosztott 
egyik rendőrfogalmazó: Bereczky Lajos, két 
nap óta a debreceni közkórház megfigyelő 
osztályában van. Ez a szomorú hir mélyen 
meg fogja rendíteni a debreceni közönséget.

Itt nevelkedett, itt nőtt fel köztünk és 
szerény, szeretetreméltó módorával mindenki 
rokonszenvét meg tudta nyerni. A még fia­
tal, atléta termetű embert egy idő óta bús­
komorság lepte el. Bizonyára az az isme­
retes viszály hagyott kedélyén ilyen mély 
nyomokat, a mely a mult nyáron közte és 
felesége: Ruzsinszky Ilona, a hírneves mű­
vésznő között kitört és a házaslársak elvá­
lására vezetett. Bereczky azóta szemláto­
mást összeesett és minden telte arra mu­
tatott, hogy elméje megzavarodott. — Az 
utóbbi sápokban a baj annyira fokozódott, 
hogy a hozzá közelállók kénytelenek voltak 
őt az elmeorvosok gondjaira bízni. A sze­
rencsétlen rendőrfogai mazó tragikus sorsa 
általánosan élénk részvétet kelt.

A szerencsétlen rendőrfogalmazó sorsa 
csakugyan részvétet érdemel. Ambiciózus; 
törekvő ember vob, a ki házas ember ko­
rában végezte el a jogot és hat hónap alatt 
tette le kitűnő eredménynyel a debreceni 
jogakadémián a jog és államtudományi 
vizsgákat. Daliás szép ember volt, szinte 
tökéletes férfi szépség. A feleségét rajongá­
sig szerette s a mikor az tőle elszakadva 
egyes nagyobb városok színpadjain műkö­
dött, szinte ünnepnap volt, a mikor meg­
látogathatta.

A nyilvánosság elé nem tartozó csa­
ládi botrány aztán lassan-lassan megőrülte 
a csodásán erős fizikumot. A daliás szép 
ember összeesett. Debrecenben, mint kiváló 
rendőrtisztviselő sokáig vezette a jól jöve­
delmező iparkihágási osztályt, de a tavasz 
folyamán helyét már fel kellett cserélnie 
egy kerületi fogalmazói állással, mert agya 
a sok felelősséggel járó hivatalt nem volt 
képes kormányozni. És a Debrecenben köz­
ismert daliás fogalmazó ettől az időtől 
kezdve napról-napra betegebb lett. Szegény 
édes anyja, akinek ő volt egyetlen támasza, 
ápolta nagy szeretettel és odaadással. De a 
megbomlott lelki egyensúlyt helyreállítani 
nem lehetett, a szerencsétlen embert be­
szállították a debreceni közkórházzal kap­
csolatos elmegyógyintézetbe.

A tragikus eset különösen egy szeren­
csétlen asszonyt, Bereczky édesanyját sújtja, 
a kinek egyetlen támasza volt a szomorú 
sorsra jutott rendőrfogalmazó.

Tiz évi (egyházra ítélték 
áltatta!.

Perújítás egy gyilkossági 
ügyben.

— Saját tu<lp?itónktól. — 
Kolozsvár, augusztus 28.

Szenzációs bűnügyben határozott ma 
a szegedi büntető törvényszék. A bíróság 
lehetővé tette azt, hogy egy ártatlatlanul 
szenvedő fiatal szegedi magyar legény meg­
szabaduljon a fegyház gyilkos légköréből és 
az Isten szabad levegőjét sziva, élhessen 
övéi között. Ártatlanul ítéltek el egy legényt, 
a sineK nincs más bűne, csak az, hogy nem 
akart hazudni egy gyilkos kedvéért. Elítél­
ték azéri, mert egy elvetemült gonosz’evő 
olyan vallomást tett, hogy neki segédkezet 
nyújtott véres büntette keresztülvitelében. 
A szerencsétlen teremtés hiába védekezett, 
tiltakozott a vád ellen —- elitélték és ő 
szomorú lélekkel görnyedezett a rabságban. 
Azt hitte: sohasem kerül napfényre ártat­
lansága, ám a melegítő napsugár igazság 
alakjában besütött tömlöc vasrácsos ab 
lakán.

A bűnös nem nyughatott a mardosó 
lelkiismeret szavától és belső ösztöntől 
kényszerítve, kimondta az igazságot, a mely 
az ártatlanul szenvedő embernek az édes 
szabadság eljöttét jelentette. — Akiknek a 
gyilkos elmondta a való igazságot : rabok 
voltak, közönséges gonosztevők. Ám azok 
lelke mégis fel tudott emelkedni arra az 
erkölcsi magaslatra, a melyre akkor jut a 
lélek, a mikor ártatlanul szenvedő embsr- 
társát akarja megmenteni. És ezek a durva 
lelkű fegyházlakók elérik céljukat: földerítik 
egy homályos ügyben az igazságot.

Az érdekfeszitő eset előzményei a 
következők:

Az 1902. év telén a szegedi felsőta­
nyán a zákányt kapitányságban meggyilkol­
va találták Ördög Czila Mátyás 17 éves le­
gényt, akinek a teste kósszurás oko: ta 41 
sebből vérzett. Kiderült, hogy a gyilkos 
Fodor István 18 éves suhanc, aki haragosa 
volt a meggyilkolt fiúnak.

Fodor beismerte tettét, azonban azt 
mondta, hogy ebben segítségére volt neki 
Földes József szegedtanyai legény is, aki 
fölbiztatta őt a gyilkosságra és a kését en­
nek keresztülvitelére odaadta. A szegedi 
esküdtbiróság egyedül a vádlott vallomása 
alapján bűnösnek mondta ki Földesit is, 
bárha az mindent tagadott és Fodor vallo­
másán-kívül egyéb bizonyíték nem is volt 
ellene.

A törvényszék Fodort gyilkosság miatt 
8 évi fegyházra, Földesit. pedig, mint bűn­
segédet, 6 évi fegyházra Ítélte. A kúria 
megváltoztatta az Ítélet rendelkező részét 
és Fodor büntetését 12 évi, Eöldesiét pe­
dig 10 évi fegyházra emelte föl.

ÚJDONSÁGOK.
Madarász apó.

— A kilencvenedik születésnap. —
Kolozsvár, aug. 29.

Rendeltetett, hogy az ember hetven 
esztendeig éljen. Amennyivel tovább él: 
Istennek ajándoka, különös áldása. Mada­
rász Józsefnek, a ki most ülte meg szüle­
tésnapja kilencvenedik évfordulóját, meg­
adatott, hogy azt a nagy ajándékot szépség­
ben élvezae.

A legesztétikusabb gyönyörűségében: 
egészségben és gondtalansáaban. Nem za­
varja keserűség sem az emlékezését, sem a 
szemlélődését, sem a reménykedését. Illú­
ziók romjain uj illúziókat épített és úgy 
húzódott meg bennük, mint valami varázs­
latos kastélyban. A maiakat csak úgy ma­
gához valóknak tartja, mint a tegnapiakat 
és tegnapelőttieket. Unokák nagyapáival 
együtt volt ifjú és együtt fiatal nagyapák 
unokáival.

Keveselte amazok fanatizmusát és ke­
vesli ezeknek lelkességét. A nagy rajongás 
koráb’.n gyűlt ki a lelkesedés tüze és máig 
is a régi lánggal lobog. Az éveket köszön­
tötte és búcsúztatót mondott,de lem küldte 
el velük útra az illuztóit. Megőrizte őket, 
még ha rombadőltek is, és bizakodva leste 
az uj életet, a mely a romok közül 
Lkad.

Madarász apó a legszerencsésebb cm 
berek egyike, a ki gond és baj nélkül, csőn 
des eszegetés és iszogatás közben élte le a 
hosszú kilencven esztendőt. S e meglett a 
legrégibb magyar képviselő. Tizennyolc esz­
tendős korában, ezelőtt hetvenkét évvel, 
küldték fel először követnek s azóta, a mi­
kor csak parlamenti élet volt, mindig benn 
ült a magyar képviselöházban. S mindig el­
lenzéki volt az egész idő alatt. Még negy­
vennyolcban is; akkor Kossuth Lajos csi­
nált ellenzéket, mert ő akkor is tulradiká- 
lis volt.

A hetvenkét esztendő a politikai élet­
ben csendben és bőkében folytéi Madarász 
József mellett. Ö semmibe se merült el mé­
lyebben, a nagy kérdések nem izgatták, a 
világtörténelmi eseményekre alig emlékezik 
csak egy bizonyos róla mindig: akármi tör­
tént, ő elégedetlen volt. De nagy elegedet- 
lenség csak annyira izgatta, hogy csendesen 
mormogott magában, vagy néhanapján meg- 
eiesztett egy kis kifakadást. De az étvágyát 
nem zavarta meg a nagy elégedetlenség, se 
a kedélyét nem bántotta. Élt vígan tovább, 
minden bajok és keserűségek közepette, s a 
mi fájdalmas sikoly lehetett, szépen eleresz­
tette a füle mellett a szélnek. Talán ez a 
hosszú, nyugalmas élet titka.

Kilencven esztendős korában sokan 
gratulálták most az öreg Madarászt. A fényes 
születésnapi ünnepség akkor lesz, ha majd 
a képviselők visszaérkeznek a fővárosba, 
mert a magyar parlament e derék patriar- 
cháját zajos ovációkban akarják részesíteni 
a nevezetes évforduló alkalmából.

Magyarok Amerikában.
Magyar delegátusok fogadtatása 

New-Yorkban.
Kolozsvár, aug. 29.

Ez éri augusztus hó lö-iki kelettel le­
velet kaptunk New-Yorkból a saint-louisi 
világkiállításra kiutazott magyarok fogadá­
sára alakult bizottság elnökétől, Ágoston 
Gábortól. A levelet a new-yorki összes ma­
gyarság nevében intézték hozzánk ős közük 
velünk a fogadási diszünnepély sorrendjét.

Ebből a programúiból látjuk, hogy 
mily hazafias buzgulommal, mily fénynyel 
készülnek fogadni Amerikában élő -honfi­
társaink az interparlamentáris konferenciára 
odaérkező Apponyi Albert grófot és társait.

Az ünnepély sorrendje a következő:
1. Az interparlamentáris delegáci. tag­

jainak üdvözlése a hajón az összes magyar 
egyletek elnökeiből alakult bizottság élén 
fótisztelendő lllyasevits Kornél állal.

2. Bevonulás a városba a megjelent 
lelkes magyarság sorfalai között.

3. 1904. szeptember hó 4-én, vasár­
nap délután a fogadtatás! diszünnepély 
megtartása a Grand Central Palace csar­
nokában.

4. Nyitány a «Hunyady László» ope­
rából, Erkel Firenctől, előadja az egyesült 
new yorki cigány zenekar, Hazay Náci kar­
mester vezetése alatt.

5. Amerikai Hymnusz.
6. Magyar Hymnusz.
7. Üdvözlő beszéd, tartja Ágoston Gá­

bor, az egyesült magyar egyletek fogadó­
bizottságának elnöke.

8. Ünnepi diszbeszéd, tartja főtiszte­
lendő Kovács Kálmán Mc. Eesporti római 
katholikus plébános.

9. Angol szónoklat, mondja dr. Blau 
Vilmos ügyvéd, a «Hungárián Republican 
Club» elnöke.

10. Ünnepi szónoklat, tartja John 
Bartholdy, az Egyesült Államok kongresz- 
szusa által kiküldött interparlamentáris bi­
zottság elnöke.
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a fát 4, 2, vagy 1 méternyi rakásokban áru­
sítják, a rakások méreteit egy táblázatban 
kötelesek összefoglalni és minden faeladási 
helyen büntetés terhe a.att kifüggeszteni. 
Kéznél tartandó továbbá egy 2 méteres 
mérő rúd, hogy a vevő a méreteket meg­
mérhesse, ezenfölül minden rakáson fel le­
gyen jegyezve, látható módon, a köbtarta­
lomnak megfelelő számjegy is.

— (Beiratások a felsőbb leány­
iskolába.) Az állami felsőbb leányiskolá­
ban a beiratások szept. 1., 2., 3. és 4-én 
eszközöltetnek d. e. b-tól 12-ig. A fölvételi 
vizsgák pedig 1-én, 2-án és 3-án délután 
6-ig. A javító vizsgálatok 5-én fognak meg­
tartatni délelőtt 8-tól 12-ig és a pótvizsgák 
ugyancsak 5-én délután 2-től 6-ig.

— (Érdekes automobil utazó.) 
Tegnap délután érdekes utasok érkeztek 
Kolozsvárra. Egy hatalmas automobilon 
Törley József pezsgőgyáros, dr. Wetzel 
Gyula a száll, hív. elnöke és dr. Varró In­
dát érkeztek ide Budapestről, Mármaros- 
Szigeten keresztül és ma reggel utaztak to­
vább Erdély nevezetesebb helyeinek megte­
kintésére. Az automobil egyike a leggyö­
nyörűbb példányoknak, melyet e téren pro­
dukáltak. Tizenkét személynek van benne 
kényelmes helye, ebédlővel és hálóteremmel. 
Az ára 80.000 korona. Ezzel az automobil­
lal Törley József már megjárta Parist is.

— (Vasutas sztrájk Olaszország- 
ban.)Olaszországban újra általános vasutas­
sztrájk kitörésétől lehet félni. Újra fenye- 
gutőznik sztrájkkal, mint két esztendővel 
ezelőtt, amikor a kormány meg is ijedt a 
fenyegetéstől és húsz millió lírát adott hely­
zetük javítására. Vezetőik azonban m >st 
újabb követelésekkel állottak elő s a kor­
mánynak isméi harminchat millióba kerül­
ne, hogy követeléseiket teljesíthesse. A va­
sutasok kiküldöttei már a kormány elé 
terjesztették követeléseiket azzal a meg­
jegyzéssel, hogy semmiben sem engedhet­
nek. A kormány úgy látszik elhatározta, 
hogy nem enged, hanem szigorú intézkedé­
sekkel igyekszik a sztrájkot megakadályozni. 
Valószínű, hogy abban a pillanatban, ami 
kor a sztrájk kitör, olt is, miként nálunk 
tette a kormány, behívják az összes tarta­
lékosokat és népfelkelőket, hogy a forgal­
mat fönntarthassák.

— (Vizbedobta, mert magyarul 
beszélt.) Felháborító esetről ad hirt orsovai 
tudósítók. Csucsorovits András, a Danagöz- 
hajózási társulat 5704. számú uszálya kor­
mányosának 13 éves Gyula nevű fia másik 
két hasonkoru fiúval, Szabados Sándor és 
Lajossal a kikötőb'don játszadozva, magya­
rul társalogtak. Tomeszku György kikötöőr 
a magyar hangok hallatára feldühödve, e 
szavakkal: «dögölj bele kutya magyar* 
Csucsorovits Gyulát megfogta és a hídról 
egyenesen a Danába gobta, mig a másik 
két fiú hasonló sorstól félve, elfutott. Sze­
rencsére a Gyula gyerek jó úszó és igy a 
hirtelen fürdőn kívül egyéb baja nem eset'. 
Az apa az esetet a csendőrségnél feljelen­
tette, mely azonnal kérdőre vonta a hős

11. Válaszok a magyar delegáció ré-

12. Zárszónoklat és a köszönő diszok- 
mány átadása Ágoston Gábor, bizottsági el­
nök által.

Az átadandó diszokmányról a kővet­
kezőket Írják nekünk:

Az egyesült magyar egyletek, úgy a 
magyar delegátusoknak, mint a magyar or­
szággyűlésnek meg akarván köszönni a fá­
radtságot, érdeklődést és buzgalmat, melyet 
ezen st.-louisi küldetéssel kapcsolatban az 
amerikai magyarság iránt tanúsítottak, egy 
olyan diszokmány átadását határoztuk el, a 
melyben a hálás köszönetünket és hazafias 
érzelmünket juttatjuk kifejezésre.

Az okmány a magyar delegáció tag­
jainak névjegyzékét, valamint az összes 
magyar egyletek tisztviselőinek és az ünne­
pélyt rendező bizottság tagjainak aláírásait 
tartalmazza.

— (ítélet a magyar-utcai kasz- 
szarablás ügyében ) Tegnap délelőtt 10 
órakor hirdette ki a kolozsvári törvényszék 
büntető tanácsa a magyarutcai kasszarablás 
és az ezzel együttesen tárgyalt pénzhamisi- 
tási bünpörben az Ítéletet. A bíróság a vád­
lottak közül csak négyet talált bűnösnek és 
pedig a kasszarablás ügyében csupán Simon 
Móricot, a pénzhamisitási perben pedig Si­
mon Móricon kívül Ládái Istvánt, Soós 
Istvánt és Sándor Domokost. Az Ítélet Si­
mon Móricot 3 évi {egyházra Ítélte, össz- 
büntetésként a kasszarablás és pénzhamisí­
tás büntette miatt. Ládái Istvánt és Sándor 
Domokost 6— 6 házi, Sós Istvánt 4 havi bör­
tönre ítélte a pénzhamisítás büntette miatt. 
Mind a háromnak büntetését és a vizsgálati 
fogsággal kitöltöttnek vefte a bíróság, úgy. 
hogy őket azonnal szabadlábra helyezték. 
Kecze Jánost, Schuller Lajost és 
Simon Áront, kiket az ügyészség a kasz- 
szarablásban való bünsegédséggel vádolt, a 
törvényszék a vád és következményei alól 
fölmentette. Az ítélet ellen Si m o n Móric 
enyhítésért, az ügyészség Kecze terhére fel­
lebbezést jelentett be. A többiekre nézve 
jogerős az ítélet.

— (A mértékek ellenőrzése.) Na­
gyon fontos és szükséges rendeletet újított 
föl most a belügyminiszter a mértékek el­
lenőrzése dolgában. A tisztességes kereske­
delem érdekében helyénvaló, hogy a bel­
ügyminiszter erélyes hangú rendeletet inté­
zett az összes rendőrhatóságokhoz, igy a 
kolozsvárihoz is, amelyben szemükre lob- 
bantja, hogy a mértékek ellenőrzése még 
mindig nagyon lanyha, mert dacára, hogy 
30 éves törvény intézkedik a mértékek 
használatáról, igen sok helyen patriarkális 
módon a régi mérték (itce), rőf, (véka) 
dívik a kereskedelmi forgalomban. A mi­
niszter elrendeli, hogy minden hibás, vagy 
hiielesitetlen mértékei kobozzon el a ható­
ság és szigorúan büntesse meg annak hasz­
nálóit. A rendelet szerint a fakereskedök, akik 

kikötőőrt, kinek bátorsága inába szállván, 
kereken letagadta az egészet, úgy adva elő 
a dolgot, hogy a három gyermek pajkos­
kodván a kikötőhidon, Koszta Máli, az ö 
menye, seprővel hessegette el a fiukat a 
hídról, miközben Csucsorovits Gjula ijed­
tében, hogy az asszony a seprűvel megüti, 
a hídról a vízbe ugrott. Az esetnek azon­
ban szem és fültauuja volt Erős Sándor 
kormányos, ki a fiukkal egybehangzóan val­
lotta, hogy Thomeszku György az idézett 
szavak kíséretében a fiút derékon ragadva, 
szándékosan a Dunába dobta. Az esetet a 
csendőrség a kir. ügyészségnél bejelentette.

— (Pályázati hirdetmény.) Kolozs­
vár sz. kir. város tanácsa pályázatot hirdet 
a budapesti m. kir. állami felső ipariskolá­
ban tanuló két kolozsvári tanuló segélyezé­
sére alapított két rendbeli évi 400 K-ból 
álló ösztöndíjra. Az ösztöndíjra pályázhat­
nak: 1. olyan kolozsvári jeles "vagy jó elő- 
menetelü tanulók, akik a nevezett intézet­
nek már tanulók. 2. olyan kolozsvári ille­
tőségű tanulók, akik kiképeztetés végett a 
nevezett intézetbe óhajtanak felvétetni. 3. 
Jegyzet: A folyamodások a városi tanács­
hoz adandók be legkésőbb 1904 évi szept. 
hó 15-ig. A folyamodásokat a következő 
okiratokkal kell felszerelni: a) keresztlevél 
vagy születési bizonyítvány; b) az utolsó 
iskolai évről szóló1 iskolai bizonyítvány; c) 
gyakorlati működésről szóló bizonyítvány; 
d) szülők vagyoni állásukról szóló bizo­
nyítvány.

— (A meggyilkolt zsivány re­
génye.) Simon Pifka Lajos histelki zsi 
ványt a napokban holtan találták a Buda­
pest felé vezető vasúti vonal sínéin Kistelek 
és felsőtanya között. Feje a törzsétől bor­
zalmas módon el volt vágva. A nyomozás 
azonnal megindult, hogy ki gyilkolhatta meg 
P’fka Lajost, de miodeddiz homály takarja 
a gyilkosság előzményeit. Kinek is állhatott 
volna érdekében életét venni ennek a sehon- 
nai tolvajnak, aki ifjúságát a Csillagbörtön 
vasrostélyos cellájában töltötte ? Tőle bi­
zony nem rabolhatott senki egy vörös kraj­
cárt sem, inkább ő rabolt másoktól. A 
nyomozás, bár mint mondták, homályban 
tapogatódzik, annyit mégis sejtet, hogy 
alighanem valami regényes, a betyárroman- 
tika rég letűnt idejében gyakrabban ismere­
tes szerelmi ügy rejlik a gyilkosság titokza­
tos előzményeiben. Mondják, hogy Pitsa 
Lajosnak egy feltűnően szép, fiatal 
tanyai menyecske volt a szeretője. Állítólag 
akkor tért, rossz útra, mikor a menyecske 
férjhez ment. Elkeseredett és nekiindult a 
világnak, hogy bánatában meg sem áll 
az akasztóiéig. A menyecskének megtetszett 
ez az elszántság, hütetlen lett az urához és 
Pifka Lajos karjaiban kereste a tiltott bol­
dogságot. ügy látszik, a csinos menyecske 
másnak is megtetszett és a szerelemféltés 
okozta Pifka Lajos tragikus végét. Erről 
suttognak most a kisteleki tanyák közt. De 
hát a hir olyan, mint a kósza szellő: nem 
tudni, honnét jön. A vizsgálat majd csak 
kideríti, hogy ki vetett véget ily kegyetlen 
módon a szerelmes zsivány kalandos életének.

— (Úri háztól) jól nevelt 14—15 
éves fiú gyermeket teljes ellátásba jutányos 

áron elvállal egy úri család. Cim a kiadó 
hivatalnál.

— (Biasini szállodában) Djelma 
Nana ma este tartja jutalomjátékát, melyre 
a n. é. közönség figyelmét felhívjuk.

— (Csinos emeleti utcai lakás ) 
Két szoba és konyhával (Gargon-lakásnak 
is igen alkalmas) Deák Ferenc-utca 12. sz. 
alatt, október 1-töl kezdve kiadó. Tudakozni 
lehet az Újság kiadóhivatalában. — Tele­
fon 204. sz.

— (üzlethelyiség.) Kolozsvárt, Deák 
Ferenc-utca 12. sz. a bolth elyiség, melyben 
több, mint busz év óta rubakereskedő-űzlet 
van, okt. 1-től kezdve több évre kiadó. — 
Értekezhetni az Újság kiadóhivatalában.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Hétfőn: Aranyvirág.
Kedden: Egy szegény ifjú története.
Szerein: Pénz. (Először) 
Csütörtökön: Pénz.

• Mészáros Alajos elszerződése. 
Egyik aradi lapban olvassuk, hogy Mészá­
ros Alajos, kedvenc művészünk, a ki a 
közönség általánós szeretetét vívta ki, el­
szerződött Debrecenbe Z i I a h y Gyula tár­
sulatához.

Táviratok
A veszprémi kiállítás meg­

nyitása.
Budapest, aug. 29

A veszprémi gazdasági és ipari 
kiállítást vasárnap délben nyitotta 
meg nagy ünnepség keretében Mak- 
1 alva y Géza polgármester ; aki d. 
e. 11-kor érkezett a városba. A 
pályaudvaron ünnepélyes fogadta­
tásban részesült. Kolozsváry főispán 
nagyobb küldöttség élén fogadta. 
Makfalvay válaszában kifejezte Tal- 
lián miniszter sajnálatát, aki — úgy­
mond — gyásza miatt akadályoz­
tatva volt a kiállítás megnyitásában.

A kiállítás nagyon érdekes lát­
nivalókkal szolgál a látogató kö­
zönségnek. Két órakor a diszlakoma 
volt, melyen több felköszöntő hang­
zott el.

Jubileum.
Budapest, aug. 29.

Vasárnap tartotta 25 éves ju­
bileumát a hódmezővásárhelyi gaz- 
gasági egyesület, melyen a vidéki 
gazdaszövetségek szép számban 
képviseltették magukat.

Jelen volt a város díszpolgára 
Darányi Ignác is, a kit szép beszéd 
kíséretében üdvözölt az egyesület 
elnöke Draskóczy Lajos és felkérte, 
hogy hallgassa meg az egyesület 
történetét, melyet szép beszéd kí­
séretében, Kun Béla szerkesztő 
ismertetett, végül pedig üdvözölte 
Darányit, a ki hosszú beszédben 
köszönte meg a figyelmet. Hosszab­
ban beszélt a gazdasági fejlődés 
kérdésének megoldásáról. A beszéd 
végén lelkesen megéljenezték. Több 
felköszöntő hangzott el. Este Darányi 
a lakosság éljenzése között el­
utazott.

Talált holttest.
Budapest, aug. 29.

Szombat éjjel a Csömöri-ut és 
Murányi-utca sarkán a rendőr posz­
tolása közben egy férfi holttestébe 
botlott. A holttest nagy vértócsában 
feküdt. Több helyen késszurás nyo­
mai látszottak, de az első tekin­
tetre meg volt állapítható, hogy a 
halálos döfés az volt, melyet a 
gyilkos áldozatának nyakszirtjén 
ejtett. A rendőrségi nyomozás ki­
derítette, hogy az illető Katona 
Sándor 32 éves asztalossegéd, a ki 
aznap együtt mulatott C s á k y Já­
nos 21 éves munkással. Szóváltásba 
elegyedtek s Katonának egy sértő 
szav Csákyt annyira kihozta sod­
rából, hogy kést rántott és Katonát 
összeszurkálta. Csákyt még az éjjel 
elfogták.

Szerencsétlenül járt hajós­
kapitány.

Budapest, aug. 29
A Délnémet Dunagőzhajózási 

társaság Ulmi nevű gőzhajójának 
kapitánya Fassbergor Ferencz 
a hajó fedélzetén foglalatoskodott 
Hirtelen egyensúlyt vesztve, lezu­
hant a hajó hidjáról. Súlyos zuzó- 
dásokkal a gyorsan megérkezett 
mentők a Rókus kórházba szállítot­
ták, ahol megállapították, hogy a 
szerencsétlenül járt hajóskapitány 
agyrázkódást szenvedett.

Felelős szerkesztő:

HERCZEG JENŐ.
Laptulajdonos: f

GOMBOS FERENCZ

St.: 446-1904 3500 1-1
vhtó.

Árverési hiráetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t»cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári vidéki 
kir. járásbíróságnak 1902. évi Sp. ITI. 91/9. számú végzése követ­
keztében Dr. Albert Sándor kolozsvári ügyvéd által képviselt 
Dózsa Domokos hagyatéka javára Muresán Flóra ajtoni lakós ellen 
20 korona s járulékai erejéig 1903 évi január hó 16-áii fogana­
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 700 koronára 
becsült következő ingóságok, úgymint : marha, igás szekér és juhok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbíróság 1904. 
évi V. 760/6. számú végzése folytán 20 kor. hátr. tőkekövetelés, 
ennek 1904. évi április hó 24-ik napjától járó 8% kamatai, és 
eddig összesen 60 korona 40 fillérben hiróilag már megállapított 
költségek erejéig Ajtonban a végrehajtást szenvedő lakásán leendő 
eszközlésére 1904. évi augusztus hó 30-ik napjának d. ©. 
11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyerlek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi augusztus hó 7. napján.

Dupschek Ignácz,
kir. bír. végrehajtó.

Államadósság, közkölcsön.
Magyar aranyjáradék 

„ kor. járadék
„ kor. járadék

Áll. köl. vaskapucélj. kr.
1870. nyeremény köles.

-4»/,

-4 .
-3 „

100 frt
Horv.-Szlav. reg. kárt.-kötv. 4
M. földtehermnnt. kötv. 
Horv.-Szlav. > »
Tiszai és szeg. nyer. köl. 
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 
Convertált adóm, koronaj. 
Egyes osztr. jár. papír.

> » » ezüst.
Osztr. aranyjáradék 

> koronajáradék 
» áll. sorsj. 1854. 
» . 186Ö-ból 500
. . 18C3-ból 100
. . 1864-ből 100
» » 1864-ből 150

frt 
frt 
frt 
frt

4
4—

4
5
4

4—
4—

4
4

3—
4
4

n

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. IGYUNK

Bos.-hercz. orsz. k. 1895.
„ „ vasúti 1898.

4

” ” „ >902. 47, „
Budapest főv. köles. 47,%----- 
Bdpest székes főv. köles. 4°|0
Záloglevelek, elsőbbségek.
Belv. tkp. r. t. kor. ért. 
Egyesült főv. tkptár 

» korona ért.
41/, 
—4

Kisbirt.-orsz. földh.-int. 34 év 5

Mai záró árfolyam 
Pénz j Áru
119
88
97
83 

206 
101
97
98

161
101
99

fül 
75
15
25

50
75
50
50li

99 85 
9985

119 -J
99-!

185—j

183 
257 
257

95 
100
101
96 
96

70
25

119
89 
97

'84 
209 
102
98
99 

164 
102
99 

100 
100 
119
99 

195 
155 
187 
261 
261

96 
101 
102
96
96

50
75
50
50

50
35
35
50
50

75
75

í

RÉPÁIT
BÁTHOR1-FORRÁS 

ÉOVÉNYES
oyOuy-savanyOvizet
M. Uí. BelE^yadaisstcri rendelet

1820. ezAm-

M.

M.

M.

50l/i évre kor. ért.
50% évre — — 

agr. és jb. szőlőkötv.
» járadékjegy
> záloglev. k.

ált. takp. r. t. 50
„ » » 65

földhitel oszt. ért.

évre

» • > > 41 é.
> » kor. é. 50 évre
• » kor. é. 63 évre
» » szab, és talajjav.

Magy. jelzálog-haelbank 
„ ugyanaz 50 évre

5 
47s

4 
47z 
4%

4
4 

4%
4
4 

4%
4 

4% 
4%

101
100

98
103
103
101
96

100
100
98
98

40 d

25

75Ș

50

102
101

99
104
104
102
97 

101 
101
99
99

40

2ó
25

75
75
50

Kiadó lakás!
4 utczai, 1 udvari szoba, elő­
szoba, fürdőszoba, konyha stb. 

okt. 1-ére jutányosán kiadó.
Czim megtudható a kiadóhivatalban.

50 évre kor. é.
közs. kötv. 50 év 4 és 

ugyanaz 50 évre 
50 év vt. 110 frt

4
4 

fél
4
5

60 évre 100 frt ért. 3 és fél
nyer. kötv. 
osztr. felülb. 
nyer, kötvények

4 és fél

M. t.-p k. jelz. bankja
» « közs. kötv.

4
3

4 »

Orsz. közp. hit élsz. kötv.
Osztr. m. bank 40 és fél

,, ,, ,, 50 év
Pesti ház. tp. közs. k.

» » > » kor. é.

é.

4
4
4
4

TA 
4

99
98
88
98

100
100

98
98

100
98

101

50
75
20
20?

100
99
89
99

101
101
99
99 

lül

50
75
20
20

— 99|— 
25| 102 25

129 
133 
111 
IO!
101
98 

100 
100 
100 
100

98

- 131 —
50l 136 50
25 113 
— 102 
— 102
- 99
- 101
50Í 101 :
65] 1011
25 101 : 
50! 991

25

5C
65
25
50

60
25
55
26

70
25

1 Mai záró árfolyam
j Pénz Áru

Pesti m. keresk. bank 47i „ 100 25 101 25
» » » > kor. A 4 „ 98 25 99 25
» közs. k. viszf 110 frt 4 , 107 - 108 —
» » » » 105 k. 4 „ 99 50 100 50

Adria tengerh. r. t. 47i „
Bankok részvényei.

100 - 101 -

Első magyar iparbank 5 „ 336 — 340 —
Fiumei hitelbank 5 „ 136 - 140 —
Hazai bank részv.-fárs. 5 „ 210 - 212 -
Horvát orsz. jelzálogbank 5 » 230 — 235 -
Magy. agrár- és jár.-b. rt. — 450- 460 -
Magy. általános hitelban ; 5 „ 754 50 755 -
Magy. jeiz.-hit.-bank 1. kib. 5 „ 508 9 509 -
Magyar kereskedelmi r.-t. 5 „ 550 — 555 —
Magy. kir. sz. Osztálysorsj. 1780 — 1840 -
Magyar leszámitolóbank. 5 , 1 447 — 449 -
M.-tak.-p. közp. jelz. bankja 5 , 1025 — 1035 -
Osztrák hitelintézet 5 „ 640 75 641 25
Osztrák-magyar bank 5 „ 1 1607 — 1617 -
Pesti m. keresk. bank 5 „ 2805 — 2815 -
Union bank 5 „ 516 — 518 —

Takar ékp énzt árak.
Belvárosi tak.-pénzt. r.-t. 5%
Búd. tp. és orsz. zálogk. rt.

223 —
419 —

225 —
425-

Egyesült Bpest fővárosi 2400 - 24S0 —
Magy. ált. tak.-pénzt rt. 565 — 575 -
Magyar orsz. központi 1640 — 1660 —
Pesti hazai első tak.-p. 21700 - 21800 -

Biztositó társaságok.
Első m. ált. bizt.-társ — 8000 — 8030 —
Foncière pesti bizt. int. 5% 242 - 244 -
Magy. jég- és viszontb. rt 5 , 330 - 335 -
• Nemzeti* baleset bizt. rt. 5 „ 240 — 250-
Pannonia viszontb. int. 2050 - 2100-

Gőzmalmok.
Konkordia malom 175 — 185 —
Első budapesti malom. 1220 — 1250 —
Erzsébet malom. 430 - 435 —
Luiza malom. 220 — 230 -
Pesti henger malom. 920 — 970 —
Molnárok és sütők malma. 375 — 385 —
Pesti Viktória malom. 470- 480 -

Különféle vállalatok.
Bp.-szt.-lőrinc téglagyár rt. 300 - 315 -
Egyes, tégla- és cement gy. 5o/o 80 — 90 —
Ész.-magyarorsz. kőszénb. 5 » 226 - 230 -
F.-m. orsz. bánya és kohómü 5 » 547 - 552 —
Kőbányai gőztéglagy. rt. 940 - 980 —
Kőszénb. és téglagy. rt. 448 — 450-
Rákosi téglagyár — — 150 —
Magyar aszfalt részv.-t. 5% 134 — 137 -
Magy. ált. kőszénb. rt. 293- 298 —
Magy. keramiai-gyár rt. 5 » 135 — 140 —
Salgó-tarjáni kőszénb. 5 » 540 — 543 —

• Újlaki tégla- és mészégető 305 - 308 —
Első m. gazd. gépgyár rt. 5 » 166 —
•«Danubius* m. hajógy. rt. 5 » 172—1 175 —

Ganz és társa v.-ö. r.-t. 
Magy. vág. és gép. r.-t. 
Nicholson gépgyár r.-t. 
Rima-mur. S.-t. vasmű r.-t. 
Schlick-féle gépgyár 
Ált. vaggon-kölcsönző r.-t. 
Bihar-Szilágyi olajipar r. t. 
Brassói cellulose gyár 
Budapesti ált. vil. r.-t.
Első 
Első 
Első 
Első 
Első

magyar betűöntő 
magy. gyapjúm. gy-
magy. rész.-serfőző 
magy. sertéshiz. r.-t. 
magy. szálloda r.-t.

Fiumei rizshántó és kém gyár
Gschwind féle szeszgyár 
• Hungária* műtrágya-gyár 
Kőbányai polg. serlőző r.-t. 
M. cukoripar részv.-társaság 
Magy. vasúti forgalmi rt. 
Magyar villámossági r.-t. 
Nemzetközi villámos társ. 
Nemzetk. wag.-kölcs. r.-t. 
Adriai tenger haj. rt. 
Budapesti közúti vaspálya

» » nov. közép.
> « élv. jegy

Bpesti vili, városi vasút 5
» élv. jegy 5

Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 
Déli vasút
Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5°/, 
Kassa-oderbergi vasút 4%
M. folyam és tengerhajózási r. t.
Magyar gácsországi vasút 
Osztr. magy. államv. ।

Sorsjegyek.
Bazilika sorjegy 

» osztr. felülbély.
Bécsv. ny.-k 1874-b. 
Budavári sorsj.

» osztr, felülbély.
•Jó szív* egyes, sorsjegy.

> osztr. felülbély.
Magy. vörös-kereszt 

» » 0. felülb.
Olasz vörös-kereszt

» » 0. felülb.
Osztr. vörös-kereszt. 
Osztrák hitelintézet sorj.
Pálffy-sorsjegy

Pénznemek és váltók.
Arany, magy. v. o. vert 
Török aranylira
Nem. b. bankj. (100 mrk.) 
Franczia bj. (100 frank) 
Olasz bankj. (loO líra) 
Papirrubel darabonként 
Váltók London, lo font st.

» német bankp. 100. m.

57

5%

5 »
5 >

57.
5 >
5 .
5 »
5 >

31ai záró árfolyam
Pénz 1 Áru

3190 — 3260 —
--  -- —

205 - 215—I
497 50 498 _
348 - 358-
6 0- 610-
3ÛJ - I 310-
36 - 375
316 - 322 1
205 - 1 215 1
600 —

2450 — 2525 —
475 - 495 -
500 - 510-

2800 - 2900 —
975 — 1000 -
215 - 22o -
300 — 310 -

1600 - 1620 _
345 — 348 i
287 - 290 -
560 — 565 —

l 450 - 470 -
469 - 472 —

—— — --  --
566 75 567 25
340 — 350 —
329 25 329 75[
115 — 118 —
175- 185 •

91 — 91 50
818 — 858 —
378 - 383 — !

404 - 406 —
631 25 631 25

19 50 21 50
20 50 22 50

507 — 522 -
i 155 — 165 —I

159 -- 169 —
9 75 10 7.,
9 75 10 75

27- 29 -
29 - 31 -
42 - 1 44 —
44 75 45
54 — 56 —

462 - 472 —
160 - 170 -

1135 11 43:
— -- __ - —

117 17 117 471
94 90 95 20
94 95 95 20

2 52 2 58
239 67 240 67
117 17 117 47

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum-könyvnyoiadájábaa, Kolozsvárt.
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